XMEJ/IBHUIIBKA OBJIACHA PAJIA

XMEJIbHUIIbKU YHIBEPCUTET YIIPABJITHHS TA ITPABA
IMEHI JIEOHIJA IO3bKOBA

3ATBEPIXXEHO
PimeHHst BUeHO1 pajy yHIBEPCUTETY
29 ceprius 2025 poky,
npoTtokos Nel.

PexTop, ronoBa BUe€HOI paiid YHIBEPCUTETY,
JOKTOp IOPUAMYHUX HAYK, Tpodecop

Oner OMEJIBUYYK

29 cepmast 2025 poky
M.II.

POBOYA ITPOI'PAMA
HABYAJIbHOI IMCUHUILTIHA
«OCHOBH TEPMIHO3HABCTBA
OCHOBHOI THO3EMHOI MOBW»
JJIS MIATOTOBKM HA MepmoMy (OCBITHLOMY) pPiBHI
3100yBaviB BUIIOI OCBITH CTyNeHs 0aKkajaaBpa
3a cnenianabHicTio 035 @ioJ0ris
crneniajiizaniero 035.041 I'epmaHCchKi MOBH Ta JIiTepaTypu
(mepekJiaj BKJIIOYHO), Mepila — aHIJilicbKa
raaysi 3Hanb 03 'ymaniTapHi Hayku

M. XMEJIbHUIILKUH

2025



PO3POBHHUK:

Crapma BukiIagadka KadeIpu MOBO3HABCTBA,
MaricTepka yrnpaBJliHHS HABUYAIbHUM 3aKJIaJ0M
26 cepras 2025 poxy

CXBAJIEHO

Pimenns xadenpu MOBO3HABCTBA
26 cepmast 2025 poxy, mpotokost Nel.

3aBigyBauka kadeapu, AOKTOpKAa MeJaroriuyHux
HayK, podecopka

26 cepmast 2025 poxy

Jlexaneca (pakynbTeTy yIpaBIIIHHS Ta €KOHOMIKH,
KaHJIUAaTKa EKOHOMIYHUX HAYK, JOLIEHTKA

26 cepast 2025 poky

HOroa’KEHO

Pimennst MeTOIMYHOT pall YHIBEPCUTETY
27 cepnas 2025 poky, mpoTokos Nel.

[Nepma mpopeKTopka, ToJI0Ba METOIUIHOT PaIH
VHIBEPCHUTETY, KaHAUJATKA HAYK 3 IEPKABHOTO
YIpaBIiHHSA, JOICHTKA

27 cepmias 2025 poky

Oo6nikoBwuii oocsr 0,5 ap. apk.

Omnera 'YMEHUYYK

Omnera HAI'OPHA

Tersna TEPEILIEHKO

Ipuna KOBTYH
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Onuc HaBYaAIBLHOT ,HI/ICI_II/IHJ'IiHI/I
3anaHoBaHi pe3yabTaTH HaBUYaHHS
[Iporpama HaBYAIBHOT TUCITUTLTIHA

el A =

4.2. AynuTopHi 3aHATTS

4.3. CamocrtiiiHa pob0Ta CTYACHTIB

Meto1 HaBYaHHS Ta KOHTPOJIIO
Cxema HapaxyBaHHA OaJliB
7. PexoMeHIOBaHi pKeperna

7.1. OcHOBHI mxepena

7.2. JlomoMixHI JpKeperna
8. Indopmariiini pecypcu B [aTepHeTi

o o

CrpykTypa BUBYCHHS HABYAIBHOT TUCIUTUTIHH -
4.1. TemaTnyHHil IUIAH HABYAIBLHOT JUCIAILIIHA —

3MICT

Crop.

I
OO OO NNOTA~W

[
=
oo

1. Onuc HABYAJBLHOI IUCHMILTIIHA

udp 1 Ha3Ba ramy3i 3HaHb
Ko 1 Ha3Ba creriaabHOCT1
Ha3ssa cnemiamizarii

Hassa qucuurniamn

Tun qucuuIuIiHu

Kona mucuurmniam

OcBiTHIlf piBeHb, HA TKOMY BUBUYAETHCS
IUCIAIIIIHA

Ctyninb BUIIOT OCBITH, 0 3100yBa€ThCA
Kypc / pix HaBuaHHs

CemecTp:

neHHa (opMa HaBYaHHS:

3a04Ha (popmMa HaBYAHHS:

OO0Ocsr BUBYEHHS IUCLIUILIIHU:

1) 3aranphuii o6csr (kpeautie €EKTC /
TOJIMH)

2) nenHa opMa HaBYAHHS:
ayJIUTOPHI 3aHATTS (TOJIMH)

% Bix 3arajibHOrO 00CATY
JIEKITIH1 3aHATTS (TOIHH)

% Bi1 00CATY ayAUTOPHUX TOJAUH
nabopaTopHi 3aHATTS (TOJIMH)

% Bi1 00CATY ayAUTOPHUX TOAUH
CeMIHApChKi 3aHATTS (TO/IMH)

% Bi1 00CATY ayAUTOPHUX TOJAUH
camocTiiiHa po6oTa (TOIMH)

% Bix 3arajbHOTO 00CATY
TH)KHEBUX TOJIMH:

ayJMTOPHUX 3aHATh

caMOCTiiHOT poOoTH

— 03 I'ymaniTapHi HAYKH

— 035 ®inosnoris

— 035.041 TI'epmaHCBHKi MOBH Ta JiTepaTypH
(mepexyaa BKJIIOUHO, MEpIIIa - aHTJIiChKa)

— OcHOBH  TepMIHO3HAaBCTBA  OCHOBHOI
1HO3€MHO1 MOBU

— BubipkoBa

- BK3.

— Ilepumii

— OakanaBp
— Jpyrui

YETBEPTUH

~ 90 (3)



3) 3aouna popma HaBYAHHS: -
3araneHuil 06csr (kpenutis €EKTC /
T'OJIUH)
ayTUTOPHI 3aHATTS (TOJIUH) -
% Bix 3araqpHOTO 00CATY —
JCKIIIH1 3aHATTS (TOIHUH) - —
% Bim 00CATY ayAUTOPHUX TOAUH - -
CeMiHapChKi 3aHATTS (TOIUH) -
% Bim 00CATY ayAUTOPHUX TOJAUH -
camocTiiiHa poOoTa (ToI1H) -
% Bix 3araqpHOTO 00CATY -
THOKHEBHX TOJIMH: -
ayJIMTOPHUX 3aHATh -
caMoCTiiHOT poO0OTH —

12. ®opma cemecTpoBOr0 KOHTPOIIO
neHHa Gopma HaBYaHHS: 3aJTiK
3a04yHa (popmMa HaBUAHHS: -

13. Micie IUCIUILTIHY B JIOTIUHIN CXEMI:

1) monepeaH1 AUCUMILTIHU — IlpakTuyHuil Kypc OCHOBHOI 1HO3€MHOI MOBH,
[IpakTiuyHa TpaMaTWKa OCHOBHOI 1HO3E€MHOI
MOBH

OcHoBHU Teopii MOBHOT KOMYHIKaIIii

2) cynyTHI —  IlpakTtuyHuii Kypc OCHOBHOI IHO3€MHOT MOBHU
IUCIATLIIHA Jlexcukostoris
3) HacTymHI AUCIUTLTIHI — Teopernuna rpamMaTuka

Teopis Ta mpakTHUKa IEPEKIaTy
CruiricTrKa OCHOBHOI IHO3EMHOI MOBH

14. MoBa BUBYEHHS IUCLIUILIIHI —  aHIichKa.

2. 3anjiaHoBaHi pe3yJIbTATH HABYAHHS

Hapuanpha muctwruiiHa «OcHosu mepmiHO3HABCMBA OCHOBHOI IHO3eMHOI Mosuy 3abe3redye
MpOrpaMHi KOMITETEHTHOCTI Ta MPOrpaMHI pe3yiabTaTd HaBYaHHS, sIKi 3700yBarOThCA ITiJ 4ac ii
BHMBUEHHS, TIepe10aueHi OCBITHbO-TIpodeciiiHO0 mporpamoro «bakanasp dimosoriin:
IK. 3naTHicTh pO3B’s3yBaTH CKJI/IHI CHEiaIi30BaHl 331a4i Ta MPaKkTHIHI pooaemu y cdepi dinonorii
(JIHrBICTUKY, JIITEPaTypO3HABCTBA, MEPEKIIAJ03HABCTBA, JUCKYPCOJIOTii), 10 BHHUKAIOTH y IpOIeci
npodeciiiHoi AisIbHOCTI 00 HaBYaHHSI, 30KpeMa Yy KOHTEKCTI MOoIITH4HO1 koMyHikailii. Lle nepenbauae
3aCTOCYBaHHSI TEOpid Ta MeTOAIB (PUIONOriYHOI HAyKW IJIS aHANi3y, IHTEpIpeTalii Ta MepexiIasy
MOJIITHYHOT JICKCHUKH, SIKA XapaKTEePU3YEThCSl 0araTO3HAYHICTIO, KOHTEKCTYAJIbHOK BapiaTUBHICTIO Ta
HEBHU3HAUYCHICTIO YMOB.
3K 6. 31aTHICTh /10 MOIIYKY, OMPAIIOBAHHS Ta aHami3y iHopMallii 3 pi3HUX HKEpe.
3K 7. YMiHHS BUSBIIATH, CTABUTH Ta BUPILIYBAaTH MPOOIEMH.
3K 10. 3gaTHicTh 10 aOCTPaKTHOTO MUCJICHHS, aHANI3Y Ta CHHTE3Y.
CrneniauabHi (¢paxosi, npenmerni) komnerenTHocTi (CK)
®K 6. 31aTHICTH BITbHO, THYYKO i €()eKTHBHO BUKOPUCTOBYBAaTH MOBH, 1[0 BUBYAIOTHCS, B YCHIM
Ta TMUCBMOBIA (opMi, y pPI3HMX KAHPOBO-CTWIBOBUX PIZHOBUAAX 1 pEricTpax CIUIKYBaHHS
(odimiiiHomy, HeodiriiiHOMy, HeWTpanbHOMY), AJS PO3B’S3aHHS KOMYHIKATUBHUX 3aBJaHb Y
PI3HUX cepax KHUTTH.
@K 8. 31aTHICTH BUIBHO ONEPYBATH CIIELIaJIbHOIO TEPMIHOJIOTIEIO A1 PO3B’sA3aHHS MpOodeciiHuX
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3aBJIaHb.

@K 9. YcBinoMieHHs 3acall i TEXHOJIOTIH CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX JKAHPIB 1 CTUIIIB JE€P>KaBHOIO
Ta 1HO3EMHUMH MOBaMH.

®K 10. 3parHicTh 3AIMCHIOBATH JIHTBICTUYHUH, JITEpaTypO3HABYMM Ta CICHIATHHHMA
¢ itonorivHMiA (3a71e)KHO Bifl 00paHOi criemiani3aiii) aHaIi3 TeKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 XKaHPIB.

IIP 7. Po3ymitu ocHOBHI npobiemMu (ioJorii Ta maxoand 10 iX po3B’s3aHHS 13 3aCTOCYBAaHHIM
NOIUIBHUX METO/IIB Ta IHHOBAIIHHUX MiIXO0IIB.

ITP 10. 3nati HOpMHU JiTEpPaTypHOI MOBH Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBATH y IPAKTUYHIN AISITBHOCTI.
IIP 11. 3HaTy NpUHIMITK, TEXHOJIOTII i MPUHOMHU CTBOPEHHS YCHHUX 1 MACHMOBHX TEKCTIB PI3HUX
KAHPIB 1 CTHIIIB AEP>KaBHOIO Ta iHO3EMHUMHU MOBaMH.

IIP 12. BuxopucToByBaTH MOBH, III0 BUBYAIOTHCS, B YCHIA Ta MUCBMOBIH (opmi, y pi3HHX
KAQHPOBO-CTWJIBOBUX PI3HOBHAAX 1 pericrtpax chuikyBaHHsA (odimiiHoMy, HeoQimiifHOMY,
HEUTPaJIbHOMY), JUIsI pO3B’SI3aHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb Yy MOOYTOBIM, CyCHUIbHIN,
HaBYaJIbHIN, podeciiiHiil, HayKoBIil cepax KUTTS.

IIP 17. 30uparu, aHani3yBaTH, CUCTEMATU3yBaTH M IHTEPIPETYBATH (AKTH MOBU W MOBJIEHHS U
BUKOPHUCTOBYBATH iX /I PO3B’S3aHHS CKJIQJHMX 3a7ad 1 mpobjeM y cremiaiizoBaHux cdepax
npodeciitHOT AISITbHOCT1 Ta/ab0 HaBYaHHSI.

3. IIporpama HaBYAJbHOT TUCIIUNJIiHI

Tema 1. Terminology as a Science / Tepminooris sik Hayka
[TonsTTS TepMiHOJIOTIi Ta 1 Miclie cepe/] JIIHIBICTUYHUX HaYK.
O06’ext 1 mpeameT TepMiHoJIoTii. OCHOBHI 3aBAaHHs Ta (QYHKI1T TEPMIHOJIOT].
MK IuCHUIUTIHAPHUH XapaKTep TePMIHOIOTI.
3B’S30K TEPMIHOJIOTII 3 JIGKCHKOJIOTIEI0, CEMaHTHUKOIO Ta TIEPEKIIaI03HABCTBOM.
Cy4acHi HanpsIMU PO3BUTKY TEPMIHOJIOTTYHUX JOCITIHKCHb.

Tema 2. Historical Development of Terminology /IcTopu4nmnii po3BuTOK TepMiHoJIOTIT
Butoku Tepminosorii B aHTHYHOCTI. PO3BUTOK HAyKOBOT TEPMIHOJIOTIT B CEPEIHI BIKH.
dopMyBaHHS HAIIOHATLHUX TEPMIHOCHCTEM.

BrumB HayKOBO-TEXHIYHOTO TIPOTPECY Ha PO3BUTOK TEPMIHOJIOTII.
CTaHOBJICHHS TEPMIHOJIOTII IK OKpeMoi Hayku y XX ctoirTi. CydacHi TEHACHITIT ICTOPUIHOTO
PO3BUTKY TEPMIHOJIOTIi

Tema 3. Term as a Basic Unit of Terminology / Tepmin sik 0CHOBHA OIMHHIS TePMiHOIOTIi
Bu3HaveHHS MOHATTS «TEPMIiH».
BiamiaHICTS TEpMiHA BiJ 3araIbHOBXHUBAHOTO CJIOBA.
TepMiH 1 MOHATTS: CHIBBIAHOIICHHS.
TepMin y cuctemi creniaabHOT TEKCUKH.
[Tomicemist Ta OMOHIMISI TEPMIHIB.
Ponb Tepmina y gaxoBiit KoMyHiKaIlii.

Tema 4. Characteristics of Terms / Xapakrepucruku TepmiHiB
TounicTh 1 0AHO3HAYHICTH TepMiHa. CUCTEMHICTh TEPMIHIB.
CruiticTHuHA HEUTPAJIBHICTh TEPMIHIB.
BMoTHBOBaHICTh TepMiHiB. CTIMKICTb 1 BIATBOPIOBAHICTh TEPMIHIB.
MiKHapoAHUN XapakTep TepMiHIB



Tema 5. Term Structure and Ways of Its Formation / CtpykTypa Tepmina Ta cioco6u iioro
TBOPEHHS
[TpocTi, ckmagHi Ta CKIAJCHI TEPMIHH.
Mopdonoriuti ciocoOu TBOpeHHs TepMiHiB. CHHTaKCHYHI CIOCOOM TEPMIHOTBOPEHHS.
3ano3uveHHs K JHKEPEeIo TEPMIHIB.
AOpeBiarrist Ta CKOpOUEHHS B TepPMIHOJIOT1l. MOJIeIIOBaHHS TEPMIHIB.

Tema 6. Identification of Terms and Their Extraction / InenTugikauis TepminiB Ta ix
BUJIYYeHHS
[onsrrs inenTudikanii repminiB. Kpurepii Bu3HaYeHHS TEPMIHIB Y TEKCT. 1
PyuHi MeTOIM BUITydSHHS TEPMIHIB.
ABTOMAaTHYHI Ta HAITIBABTOMATHYHI METOIM TEPMiHOBHI00yBaHHS.
KopnycHa niHrBicTuka B 11eHTU]IKAIIT TEPMIHIB.
[IpoGnemu Ta TpyaHOII BUITYyYEHHS TEPMIHIB.

Tema 7. Term Translation Methods / Meroaun nepekJiaxy Tepminis
Oco6nuBOCTI TIepeKIaay TepMiHoorii. EkBiBaTeHTHUM nIepeKiIaa TEPMIHIB.
Tpanckpunuis Ta Tpanciitepania. KanbkyBaHHS siK criociO nepexiany.
OnucoBwuii nepexia TEpMiHIB.
[IpoGnemu TepMIHOIOTIUHOT €KBIBaJIEHTHOCTI.

Tema 8. Terminology Management / Ynpasinus tepminoJiorieio
[Tonsarts ynpasiinas TepMinooriero. CTaHaapTr3allis TePMIHOJIOTII.
VHidikaris Ta HOpMaii3allis TepMiHiB.
Ponb TepMIHOJOTTYHOT MOJITHKH.
Tepminosoriuna poOoTa B opraHizaiiisx.
[TporpamHi 3aco0u yrpaBiHHS TEPMIHOJIOTIEIO.

Tema 9. Terminological Databases / IloHATTS ynpaBJIiHHS TEPMiHOJIOTIEI0
CrannmapTu3alrisi TepMIHOJIOT 1.
VHidikaris Ta HOpMaii3allis TepMiHiB.
Ponb TepMiHOJIOTIYHOT MOJITHKH.
Tepminosoriuna poOoTa B opraHizaiiisx.
[IporpamHi 3aco0u yrpaBiIiHHS TEPMIHOJIOTIEO.

4. CTpyKTYpa BUBYEHHSI HABYAJIbHOI TUCUMUILIIHU

4.1. TemamuuHuil n1aH HAGYAILHOT OUCUUNIIIHU

KinekicTs roguH
Jlenna hbopma HaBUaHHS
Ne y TOMY YHCII
Te- Ha3Ba temu °
MU 5 = ~
2 5 s & & 2 O
S| E| 82| ¢ | & 5
= © = = =
1 2 3 4 5 6 7 8




1. | Terminology as a
Science / . 9.5 0.5 3
TepMiHOTIOTIS SIK
HayKa

2. | Historical
Development of
Terminology
/IcTopuunmuii
PO3BHUTOK
TEPMIHOJIOT 1]

9,5 0,5 3 - - 6

3. | Termas a Basic Unit
of Terminology /
TepmiH sik OCHOBHA 10 1 3 - - 6
OJUHUIA
TEPMIHOJIOT11

4. | Characteristics of
Terms /
XapakTepuCTUKU
TEPMIHIB

9,5 0,5 3 - - 6

5. | Term Structure and
Ways of Its Formation
/ Ctpykrypa tepmina | 9,5 0,5 3 — - 6
Ta CIIocoou Horo
TBOPEHHA

6. | ldentification of
Terms and Their
Extraction /
Inentudikaris
TEPMIHIB Ta iX
BHUITYUCHHA

10 1 3 - - 6

7. | Term Translation
Methods / Meroau 10,5 0,5 4 - — 6
TepeKIIaay TepMiHiB

8. | Terminology

Management / 105 | 05 4 B B 6
YnpapniHus
TEPMIHOJIOTIEF0

9. | Terminological
Databases / ITousrTs
yIpaBIiHHS
TEPMIHOJIOTIEI0

11 1 4 6

Bcroro roanu: 90 6 30 — — 54

4.2. AynuTopHi 3aHATTS

4.2.1. AynuTopHi 3aHATTS (IPaKTUYHI 3aHATTA) MPOBOAATHCS 3TIJHO 3 TEMaMHU Ta 00CsATOM
T'OJIMH, Tlepe10auyeHNX TEMaTUYHUM IJIAaHOM.

4.2.2. [lnaHu NpakTUYHUX 3aHATh 3 Mepel0adyeHMX TEeMAaTUYHUM IUIaHOM TeM, 3aco0u
MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3HaHb Ta METOAUYHI peKOMEHAALLii 71 MITOTOBKH JI0 3aHATh BU3HAYAIOTHCS
HaBYAJIbHO-METOJAUYHHUX MaTepiajiax HaBYaJIbHOI JUCIUILTIHY.
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4.3. Camocriiina po0oTa CTyaeHTIiB

4.3.1. CamocriiiHa po6oTa CTyneHTIB JEHHOI (OpMH HaBYAaHHS BKIIOYA€E 3aBIAHHS 0
KOKHOI TEMU.

4.3.2. 3aBmaHHS U1 CaMOCTIIHOI POOOTH CTYJACHTIB Ta METOAWYHI pEeKOMEHJAIil A0 iXx
BUKOHAHHS BU3HAYAIOTHCS HABUAIBHO-METOMYHUX MaTepiaiax 3 JUCUUTUTIHH.

4.3.3. BukoHaHHs HIUBITyaJbHUX 3aBJaHbh BCIMa CTYACHTAMH HE € 00O0B’SI3KOBUM 1 MOXKeE
3MIIICHIOBATUCS] OKPEMUMH CTYACHTAaMH 3 BJIACHOI iHIIaTHBHU a00 3a MPOTO3ULIEI0 BUKJIAAava.

4.3.4. BuxoHaHHS IHIAMBiAyaJbHUX 3aBIaHb CTYACHTAMH 3a049HOTI (OpPMH HaBYAHHS
nepen0adyeHo HAaBYAIBHUM IUTAHOM Y (OpMi JOMAIIHhOI KOHTPOJILHOT POOOTH, Mpe3eHTaIll,
pedepary 3 MPOIOHOBAHOT TEMATHKH.

4.3.5. TemaTnka iHAMBiTyadbHUX 3aBJaHb T4 METOJWYHI PEKOMEHMAIil 10 iX BUKOHAHHS
BHU3HAYAIOTHCS B HABYAIHHO-METOIMYHUX MaTepiasiaX 3 JUCIUTUTIHY.

4.3.6. InnuBigyanpHi 3aBJaHHS BUKOHYIOTBCS B MEXax Yacy, BU3HAUYCHOTO JUIsI CaMOCTIHO1
poOOTH CTYJEHTIB, Ta OLIHIOIOTHCS YAaCTMHOIO BHU3HAYEHHX B PO3ALIL 6 IIi€l mMporpaMu KUIbKOCT1
0aiiB, BUAUIEHUX Ul CaMOCTIHHOT poOOTH.

5. MeToau HAaBYaHHA Ta KOHTPOJIIO

[Tix gac nekmiitHuX 3aHATh 3aCTOCOBYIOTHCS:

1) TpanuuiitHUil yCHUI BUKJIAA 3MICTY TEMU;
2) cnaiiioBa mpe3eHTallis.

ITix yac mMpakTHYHUX 3aHATH 3aCTOCOBYIOTHCS
1) TpaauiiHWIA YyCHUI BUKIIA]] 3MICTY TEMH,
2) NMHCHMOBE ONMUTYBaHHS (BUKOHAHHS TECTOBHUX 3aBJaHb, BIAKPUTHX i

3aKpUTHX MMHTaHb, MiHI-€CE);

3) mpes3eHTalis IHAWBIAYalIbHUX Ta TPYIIOBUX MTPOEKTIB;
4) excmpec-ONMUTyBaHHS, A1aJIOT, TUCKYCIS;
5) MOHOJIOTiIYHE Ta JiaTOTTYHE MOBJICHHS;
6) HamMCaHHS CJIOBHUKOBUX JTUKTAHTIB.

[ToToyHMI1 KOHTPOJIb 3HAHB CTYACHTIB 3 HABUAJIHHOI AUCLHUILIIHU MPOBOAUTHCS y hopMax:
1) KOpOoTKi BiINOBiAi HA 3alTUTaHHS BUKJIa1a4a il 9ac IPaKTHYHHUX 3aHATH |
2) muchbMOBe(y TOMY YHCITI TECTOBE) ONUTYBAHHS HA MPAKTUYHUX 3aHSTTSX;
3) ycHe Omil-ONMUTYBaHHS Ha MPAKTHYHUX 3aHATTIX
4) BHKOHAHHS OTOYHHX KOHTPOJBHUX POOIT;
5) 3axXMCT MArOTOBICHOIO IHAMBIIYaIbHOTO MIPOEKTY;
6) 3axHCT rpymnoBOro MPOEKTY.

[TincymMKOBHIl ceMECTpOBHII KOHTPOJIb MPOBOIUTHCA Yy (hopmi 3aiiKy HHUCHMOBOTO 3ajiKy 3
BUKOPUCTAHHSIM TeCTOBUX TexHojorid. CTpykTypa 3anikoBoro Oinery Bkimodae 40 TecTOBUX
3aB/IaHb PI3HOI CKJIAHOCTI Ta HAMMMCAHHS JICTa/pe3toMe, TOLIO.

CrpykTypa 3aJ1iKOBOTO OUIETYy BKIIIOUAE J1BA MUTAHHS:

1. Jlexcuuno-rpamaTuunmii TECT (IIMCHMOBO).
2. Hanwucauns mucra.



Ha pHC.

6. Cxema HapaxyBaHH# 0asiB

6.1. HapaxyBanHns OaiB 3a pe3yJabTaTaMi HaBYaHHS 3/IHCHIOETHCS 32 CXEMOIO, HaBEIEHOIO

BuBuennsa
HaBYaJILHOI JUCILUIUIIHA

100 GaiiB

[

OuHa (J1eHHa)
(hopma HaBYAHHS

[

3aouHa hopmMa HaBYAHHS

10 OamiB —
3a pe3ybTaTaMH HaBYaHHS
I1J1 Yac JIEKLIi

I

5 6aiiB —
3a pe3ynbTaTaMH HaBYaHHS
IiJ1 Yac JIEKLii

30 OaniB —
3a pe3ybTaTaMH HaBYaHHS
i Yac CeMiHAPChKHUX
(MpakTUYHKX, 1a00PaTOPHHX )

25 GaniB —
3a pe3yJbTaTaMy HaBYaHHS
i1 4ac ceMiHapChKUX
(TIpakTUYHUX, 1TaOOPATOPHUX )

3aHATH 3aHATH
20 GaniB — 40 GaniB —
3a pe3yJibTaTaMu CaMOCTiHHOT 3a pe3yJabTaTaMu CaMOCTiIHHOT
pobotu pobotu

I |
[
40 Ganis —

3a pe3yJabTaTaMH CKJIaJaHH
CEMECTPOBOT0 KOHTPOJIIO

Puc. 6.1. Cxema HapaxyBaHHS OaJliB CTyJI€HTaM

6.2. O6csar GamiB, 3700yTHX CTYyJCHTaMH IIiJl 4ac MPAKTUYHUX 3aHATh Ta CAMOCTIHHOI poOOTH
CTYIICHTIB Ta BHKOHAaHHS IHJWBIIyaJlbHHX 3aBllaHb BHU3HAYAIOTBCA Yy CHIA0yCi HaBYaIbHOT
JUCLIMAILTIHH.

7. PexoMeHI0BaHi Jxepesa
7.1. OcHOBHI Kepesa

1. binosepceka JI. II., Bo3nenko H. B. , Pagenska C. B. Tepminosoris ta nepekiaa. Hapu.
MOCIOHUK Il CTYAEHTIB (inosoriunoro Hampsmy migroroBku. / JI. TI. Bimosepceka, H. B.
Bosnenxo, C. B. Pagenska . Binnung: Hosa Kuaura, 2010. 232 c.

2. Nanunenko B. I1. Tepminonoris : HaB4. moci0. s CTYACHTIB (DUTOJIOTTYHUX CHeliaTbHOCTEH /
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